
Reipublicae heroes 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

La vie des héros de l'histoire romaine ont largement inspiré l'histoire de la peinture . 

 L' exemplum virtutis, "exemple de courage" des héros des débuts de la République romaine a de tout temps servi de 

modèle aux peintres. Dans la séquence qui suit, nous allons croiser les destins de ces héros et héroïnes à travers le récit de 

leur histoire et leur représentation dans l'histoire des arts. 
 

Fiers d’avoir renversé la monarchie pour instaurer la Répulique, les Romains aiment raconter comment des 

héros exemplaires ont défendu leur cité.  Voici leurs histoires. 
 

II..  LLaa  vveerrttuueeuussee  LLuuccrrèèccee  
 

Lucrèce est une héroïne romaine qui préféra la ......................... au ................................ Son suicide provoqua 

.......................... du peuple romain, menée par ...................................et la chute de ............................................. 
 

 

    

 

 

a) Traduis les phrases latines suivantes 
b) Le tableau ci-dessus raconte la tragédie de Lucrèce en trois actes. Repère le personnage de Lucrèce, puis situe ces trois 
moments sur le tableau en leur attribuant les phrases  traduites( A/B/C). 

A. Tarquinius Junior, Tarquini Superbi filius, gladium tenens, Lucretiam Collatini uxorem stuprat.  

.....................................................................................................................................................................................................................  

.....................................................................................................................................................................................................................  

B. Lucretia maritum et amicos vocat et in omnium conspectu se occidit. 

......................................................................................................................................................................................................................  

.......................................................................................................................................................................................................................  

C. Pro Lucretiae corpore, Brutus Collatini amicus,  populum et exercitum concitat. 

.........................................................................................................................................................................................................................  

Compétences travaillées 

 Disposer de connaissances sur des œuvres, des faits, des croyances et des institutions caractéristiques 

des civilisations antiques ; utiliser à bon escient des ressources permettant d’affiner ces 

connaissances 

 Repérer l’influence  des œuvres antiques ou de l’histoire ancienne dans des productions culturelles 

de différentes époques . 

 Développer des stratégies pour accéder au sens d’un énoncé simple dans la langue étudiée 

 Extraire des informations de supports variés en vue de construire du sens, interpréter , problématiser. 
 

EEVVAALLUUAATTIIOONN  ::  LLEESS  HHEERROOSS  DDEE  LLAA  RREEPPUUBBLLIIQQUUEE  RROOMMAAIINNEE  
 L’héroïsme romain dans la peinture /20 

I. La vertueuse Lucrèce / 10 

II. Brutus le fou qui a libéré Rome /22 

III. Coclès, Scaevola, Clélie : les défenseurs de la République /25 

IV. Les vertus romaines /15 

 Total                      / 92  

                      /20 



IIII..  BBrruuttuuss,,  llee  ffoouu  qquuii  aa  lliibbéérréé  RRoommee  
  

Bruto libertatem debemus, Lucretiae Brutum.     Sénèque, Consolation à Marcia,16,2 

.............................................................................................................................................................................................. 

 Voc : libertatem ( acc.sg) : la liberté ; debeo,es,ere : devoir  

 

Après avoir cherché des informations sur la vie de Lucius Junius Brutus, numérote chaque image par ordre chronologique puis 

accompagne chacune d’elle d’une phrase pour constituer le résumé de sa vie. 

 

N° 

 

………………………………………….…………………………………………………………… 

………………………………………………….…………...…..…………………………………… 

………………………………………………….…………...…..…………………………………… 

 

 

……………………………….…………….…………………………………………………………. 

…………………………….…………………...…..…………………………………………………. 

………………………………………………….…………...…..…………………………………… 

 

 

………………………………………….………………………………………………………..…. 

……………………………………………...…..………………………………………………..…. 

………………………………………………….…………...…..…………………………………… 

 

 

 

………………………………………….…………………………………………………………. 

……………………………………………...…..…………………………………………………. 

………………………………………………….…………...…..…………………………………… 

 

 

 

………………………………………….……………………………………………………...….. 

………………………………………………….…………………………………………………. 

 

 

 

………………………………………….…………………………………………………………. 

……………………………………………...……………………………………………………. 

 

 

………………………………………….…………………………………………………………. 

……………………………………………...……………………………………………………... 

 

 

 

 

………………………………………….…………………………………………………………. 

……………………………………………...………………………………………………….….. 

 

 

………………………………………….………………………………………………………..…. 

……………………………………………...…..………………………………………………..…. 

………………………………………………….…………...…..…………………………………… 

 

 

 

………………………………………….………………………………………………………..…. 

……………………………………………...…..………………………………………………..…. 

………………………………………………….…………...…..…………………………………… 

 



IIIIII..  CCooccllèèss,,  MMuucciiuuss  SSccaaeevvoollaa  eett  CClléélliiee,,  lleess  ddééffeennsseeuurrss  ddee  llaa  RRééppuubblliiqquuee 

A peine née, la République romaine risque de disparaître : le roi étrusque Porsenna s’apprête à attaquer Rome pour rétablir les Tarquins sur 
le trône. Mais des héros exemplaires vont se dresser contre lui pour défendre leur cité. 

Texte 1 : Horatius Coclès   Tite-Live, Histoire Romaine, II, 10 
Le roi étrusque Porsenna marche sur Rome. Déjà les ennemis approchent du Tibre. La ville semble bien défendue mais il reste un point faible… 
Cependant un pont de bois allait donner passage à l'ennemi, sans un seul homme, Horatius Coclès, qui, dans ce jour, fut l'unique 
rempart de la fortune de Rome. Il se trouvait par hasard chargé de la garde du pont; lorsqu'il s'aperçoit que le Janicule avait été emporté 
par surprise, que les ennemis accouraient à pas précipités, et que ses compagnons effrayés quittaient leurs rangs et leurs armes, il en arrête 
quelques-uns, s'oppose à leur retraite, et, attestant les dieux et les hommes, leur représente que "c'est en vain qu'ils abandonnent leur 
poste; que la fuite ne peut les sauver; s'ils laissent derrière eux le passage du pont libre, ils verront bientôt plus d’ennemis sur le palatin et 
sur le Capitole qu’il n’y en a sur le Janicule.Qu’il leur recommande donc, qu’il leur ordonne de mettre en usage le fer, le feu et tous les 
moyens possibles pour couper le pont. Quant à lui, autant que peut le faire un seul homme, il soutiendra le choc des ennemis.  »  Il 
s'élance aussitôt à la tête du pont, et d'autant plus remarquable qu'on le voyait, au milieu des siens qui tournaient le dos et abandonnaient 
le combat, se  présenter, les armes en avant, pour résister aux Étrusques, il frappe les ennemis de stupeur par ce prodige d'audace.(…)Ils 
hésitent quelque temps, se regardant les uns les autres, comme pour voir qui commencerait le combat; mais enfin la honte s'empare de la 
troupe entière; ils poussent un grand cri et font pleuvoir sur un seul homme une nuée de javelots : tous les traits demeurent attachés au 
bouclier dont il se couvre. Quand ils voient qu'inébranlable dans ses résolutions et ferme dans sa résistance, il demeure maître du pont 
qu'il parcourt à grands pas, les ennemis cherchent, en se jetant sur lui, à le précipiter dans le fleuve; mais tout à coup le fracas du pont qui 
se brise, et les cris que poussent les Romains, joyeux du succès de leurs efforts, les glacent d'épouvante, et arrêtent leur impétuosité. Alors 
Coclès : "Dieu du Tibre, s'écrie-t-il, père de Rome, je t'implore. Reçois avec bonté dans tes flots ces armes et ce soldat." Il dit, se précipite 
tout armé dans le fleuve, et, le traversant à la nage, au milieu d'une grêle de flèches qu'on lui lance de l'autre rive sans pouvoir l'atteindre, il 
rejoint ses concitoyens, après avoir osé un exploit qui trouvera dans la postérité plus d'admiration que de croyance. Rome se montra 
reconnaissante d'une aussi haute valeur. Elle lui fit ériger une statue sur le Comitium, et on lui donna autant de terres que put en 
renfermer un cercle tracé par une charrue dans l'espace d'un jour. 
 

Texte 2 : Mucius Scaevola  Tite Live, Histoire Romaine, II, 12  

Caius Mucius décide de se rendre dans le camp ennemi pour venger l’honneur de Rome assiégée par le roi étrusque Porsenna. 
Il se rendit au sénat, et là : "Pères conscrits, dit-il, je veux traverser le Tibre et entrer, si je le puis, dans le camp des ennemis, non pour y 
faire du butin et tirer vengeance de leurs pillages; j'ai, si les dieux me secondent, un plus noble dessein." Autorisé par le sénat, il cache un 
poignard sous ses vêtements, et part. Dès qu'il est arrivé, il se jette dans le plus épais de la foule qui se tenait près du tribunal de Porsenna. 
On distribuait alors la solde aux troupes; un secrétaire était assis près du roi, vêtu à peu près de la même manière, et, comme il expédiait 
beaucoup d'affaires, que c'était à lui que les soldats s'adressaient, Mucius, craignant que s'il demandait qui des deux était Porsenna, il ne se 
fît découvrir en laissant voir son ignorance, s'abandonna au caprice de la fortune, et tua le secrétaire au lieu du prince. Il se retirait au 
milieu de la foule effrayée, s'ouvrant un chemin avec son fer ensanglanté, lorsque, au cri qui s'éleva au moment du meurtre, les gardes du 
roi accoururent, le saisirent, et le menèrent devant le tribunal. Là, sans défense et au milieu des plus terribles menaces du destin, bien loin 
d'être intimidé, il était encore un objet de terreur. "Je suis un citoyen romain, dit-il; on m'appelle Gaius Mucius. Ennemi, j'ai voulu tuer un 
ennemi, et je ne suis pas moins prêt à recevoir la mort que je ne l'étais à la donner. Agir et souffrir en homme de cœur est le propre d'un 
Romain. Et je ne suis pas le seul que ces sentiments animent. Beaucoup d'autres, après moi, aspirent au même honneur. Apprête-toi donc, 
si tu crois devoir le faire, à combattre pour ta vie à chaque heure du jour. Tu rencontreras un poignard et un ennemi jusque sous le 
vestibule de ton palais. Cette guerre, c'est la jeunesse de Rome, c'est nous qui te la déclarons. Tu n'as à craindre aucun combat, aucune 
bataille. Tout se passera de toi à chacun de nous." Alors le roi, tout à la fois enflammé de colère et épouvanté du danger qu'il court, 
ordonne que Mucius soit environné de flammes, et le menace de l'y faire périr s'il ne se hâte de lui découvrir le complot mystérieux dont il 
cherche à l'effrayer. "Vois, lui répliqua Mucius, vois combien le corps est peu de chose pour ceux qui n'ont en vue que la gloire." Et en 
même temps il pose sa main sur un brasier allumé pour le sacrifice, et la laisse brûler comme s'il eût été insensible à la douleur. Étonné de 
ce prodige de courage, le roi s'élance de son trône, et, ordonnant qu'on éloigne Mucius de l'autel : "Pars, lui dit-il, toi qui ne crains pas de 
te montrer encore plus ton ennemi que le mien. J'applaudirais à ton courage s'il était destiné à servir ma patrie. Va, je n'userai point des 
droits que me donne la guerre : je te  renvoie libre, ta personne est désormais inviolable." 

Texte 3 : Clélie  Tite-Live, Histoire Romaine, II, 12  
Face au courage de Mucius un traité de paix est conclu. 
Cet honneur, accordé au courage, excita les femmes à mériter aussi les distinctions publiques. Comme le camp des Étrusques n'était pas 
très éloigné des bords du Tibre, Clélie, l'une des jeunes Romaines livrées en otage, trompe les sentinelles, et, se mettant à la tête de ses 
compagnes, traverse le fleuve au milieu des traits ennemis, et, sans qu'aucune d'elles eût été blessée, elle les ramène à Rome, et les rend à 
leurs familles. À la nouvelle de cette évasion, le roi, indigné, envoie à Rome pour réclamer Clélie, sans paraître tenir beaucoup aux autres; 
mais bientôt, passant de la colère à l'admiration, et mettant ce trait d'audace au-dessus des actions des Coclès et des Mucius, il déclare que 
si on ne lui rend pas son otage, il regardera le traité comme rompu; mais que si on la remet en son pouvoir, il la renverra à ses concitoyens 
sans lui faire essuyer aucun mauvais traitement. On tint parole de part et d'autre : les Romains, conformément au traité, rendirent à 
Porsenna les gages de la paix; et de son côté, le roi des Étrusques voulut que non seulement la vertu fût en sûreté auprès de lui, mais 
qu'elle y fût même honorée. Après avoir donné des éloges à Clélie, il lui fit présent d'une partie des otages, et lui en abandonna le choix. 
Lorsqu'on les eut tous amenés en sa présence, elle choisit, dit-on, les plus jeunes, croyant, par respect pour la pudeur, (et elle obtint, à cet 
égard, l'entier consentement des otages eux-mêmes) devoir soustraire avant tout aux ennemis celles que leur âge exposait le plus aux 
outrages. La paix rétablie, les Romains récompensèrent, par un genre d'honneur extraordinaire, un courage aussi extraordinaire dans une 
femme; on lui décerna une statue équestre; et l'on plaça au haut de la voie sacrée l'image de Clélie à cheval. 



 

QUESTIONS 

 

Texte 1 : Horatius Coclès 

1. En quel matériau est fait le pont ? ………………………………………………………………………………………………………………………………………………..………………….. 

2. Quelle colline de Rome a déjà été prise par les ennemis au début du texte ? ……………………………………………………………………………………… 

3. Quelle est la mission d’Horatius Coclès au début du texte ? ……………………………………………………………………………………………………………………… 

4. Quels conseils, quels ordres même Horatius Coclès donne-t-il aux fuyards ? ……………………………………………………………………………………….. 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..………….. 

5. Quelle est la première réaction des étrusques en voyant Horatius Coclès venir seul les affronter ? 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

6. Finalement, quel sentiment pousse les étrusques à l’attaque ? Qu’est-ce qui justifie ce sentiment ?  

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

7. Que fait Horatius Coclès quand le pont est coupé ? 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

8. Quelles récompenses lui offre Rome ? (2 élements) 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 

 

Texte 2 : Mucius Scaevola 

1. Pourquoi Mucius se rend-il au sénat ? ………………………………………………………………………………………………………………………………………………..…………… 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

2. Quelle arme cache-t-il sous ses vêtements ? ……………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

3. Quand il arrive au camp ennemi, qu’est-on en train de distribuer ? ………………………………………………………………………………………………………. 

 4. Quel est le nom du roi étrusque ? …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

5. Qui Mucius tue-t-il ? ……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

6. Quel est le prénom de Mucius ? ………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

7. Quel acte de bravoure accomplit Mucius, après le meurtre ?  

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

8. Quelle est la réaction du roi devant l’acte de bravoure de Mucius à la fin du texte ? …………………………………………………………………………. 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
 

 

Texte 3 : Clélie 

1. Pourquoi Clélie se trouve-t-elle dans le camp de Porsenna ? …………………………………………………………………………………………………………………….. 

2. Avec qui Clélie s’échappe-t-elle au début du texte ? ……………………………………………………………………..……………………………………………………………….. 

3. Par quelle voie Clélie s’échappe-t-elle ? ……………………………………………………………………………………………………….…………………………………………………….. 

4. De quoi Porsenna menace-t-il Rome si Clélie ne lui est pas rendue ? …………………………………………………………..…………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

5. D’après Porsenna, qui de Clélie, Coclès ou Mucius est le plus audacieux ? ……………………………………………………………………………………………… 

6. Quel engagement Porsenna prend-il si on lui rend Clélie ? ……………………………………………………………………………………………………………………… 

………………………………………………………………………….……………………………………………………..……………………………………………………………………………………………………………

.7. Qui Clélie emmène-t-elle avec elle la seconde fois ? 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

8. Quelle récompense Rome accorde-t-elle à tant de courage ? 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

 

 

 



IV. Les vertus romaines à travers les héros de Rome 

 

1) Ecris le nom latin de la vertu romaine correspondant à chaque définition : 

…………………………. 
LE COURAGE. Mot formé sur vir "l'homme". La caractéristique du 
citoyen romain est en effet de mettre au service de sa patrie ses 
qualités  d'homme : énergie, courage, vertu. 

…………………………. 
LA PUDEUR. Sentiment de retenue, de honte, de souci de sa 
réputation, qui ne supporte pas le déshonneur. 

…………………………. 
L'HONNEUR. Le citoyen romain est préoccupé par " ce qui convient" 
à sa réputation, il recherche ce qui fait paraître plus beau,la gloire et 
les exploits. 

…………………………. 
LA DISCIPLINE, la fermeté, sévérité. Cette valeur est confiée à celui  
qui détient le pouvoir et a le devoir de l'appliquer en toute 
circonstance. 

…………………………. 
LE CITOYEN. L’honneur d’être citoyen  romain exige d’être prêt à se 
sacrifier pour sa patrie. 

 

2) Quel héros illustre le mieux chaque vertu ? Explique pourquoi. 

Junius Brutus – Lucrèce – Mucius Scaevola- Clélie – Horatius Coclès 

Nom du héros Explications 

 

……………………………….. 

DECUS  ………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………..…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………..………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………..………………………………………………………………………………… 

……………………………….. 
DISCIPLINA ………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………..…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………..………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………..………………………………………………………………………………… 

……………………………….. 
VIRTUS ………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………..…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………..………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………..………………………………………………………………………………… 

……………………………….. 
PUDOR ………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………..…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………..………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………..………………………………………………………………………………… 

……………………………….. 
CIVIS ………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………..…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………..………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………..………………………………………………………………………………… 

 



V.L'héroïsme romain dans la peinture 

 

Tableau Références du tableau Texte latin Traduction 

 
Héros représenté : 

 .............................………………… 

 

 

 

Titre : 

 …………………………………..…………... 

Auteur : 

…………………..……………..………… 

Lieu  de conservation : 

…….…………………..…………………. 

Date : 

 …………………..…………………. 

 

 

"Tace, Lucretia, 

 inquit. 

 Sextus Tarquinius sum ! 

 Ferrum in manu est.  

Moriere,  

si emiseris vocem."  

Tite Live, Histoire romaine, Livre I, 57-8  

 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

 

…………………..……………….. 

 

 

Titre : 
…………………………………..…………... 

Auteur : 

…………………..……………..………… 

Lieu  de conservation: 

…….…………………..…………………. 

Date : 

…………………..…………………. 
 

 

Brutus vero  

etiam domus suae clade 

 et parricidio  

velificatus est 

 favori civium  

Florus,Abrégé de l’histoire romaine, I, 9  

 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

 



 

…………………..……………….. 

 

Titre : 
…………………………………..…………... 

Auteur : 

…………………..……………..………… 

Lieu  de conservation: 

…….…………………..…………………. 

Date : 

…………………..…………………. 

 
 

Etruscis inrumpentibus, 

in urbem ponte sublicio  

Horatius Cocles  

extremam eius partem occupauit 

 totumque hostium agmen sustinuit  

infatigabili pugna 

 donec pons abrumperetur. 

post tergum suum 

Valère Maxime, Faits et dits mémorables,III,2 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

 

…………………..……………….. 

 

Titre : 
…………………………………..…………... 

Auteur : 

…………………..……………..………… 

Lieu  de conservation: 

…….…………………..…………………. 

Date : 

…………………..…………………. 

 

En tibi,  

ut sentias 

quam vile corpus sit 

iis qui vident 

magnam gloriam 

dextramque injicit 

accenso foculo 

ad sacrificium 

Tite-Live, Histoire romaine,II,12 

 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

 

 

……………………………….….. 

Titre : 
…………………………………..…………... 

Auteur : 

…………………..……………..………… 

Lieu  de conservation: 

…….…………………..…………………. 

Date : 

…………………..…………………. 
 

Cloelia uirgo, 

 una ex obsidibus, 

 dux agminis uirginum  

inter tela hostium  

Tiberim tranauit  

Tite-Live, Histoire de Rome, II, 14  

 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

…………………..…………………………………. 

 



 


